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“สมี” คําโบราณกับความหมายท่ีเปล่ียนไป 

ชวงเวลานี้ ผูที่ตกเปนขาวโดงดังขามวันขามคืน และสามารถยึดครองพื้นที่สื่อไดมากที่สุด คงหนีไมพน

บุคคลท่ีสื่อเรียกวา “ทิดกาโตะ” หรือ "สมีกาโตะ" อดีตพระนักเทศนชื่อดังในสังคมออนไลน 

สาเหตุที่ตองเปลี่ยนสถานะจากหลวงพี่มาเปนพี่หลวง หรือ "สมีกาโตะ" นั้น เพราะตองขอหามีสัมพันธ

สวาทกับหญิงสาวในขณะที่ยังครองเพศสมณะ (แตก็ไดรีบลาสิกขาไปเสียกอนที่จะมีคําตัดสินวาตองอธิกรณจน

ปาราชิก) กลายเปนบุคคลธรรมดา คือ นายพงศกร จันทรแกว  

ในสื่อท่ัวไปมักใชคําวา "สมีกาโตะ" แทนชื่อนายพงศกร จันทรแกว หรือแรมโบ(ชื่อเลนจริง ๆ) เหตุหนึ่งคง

เปนเพราะวา "สมีกาโตะ" เปนคําที่สั้นเหมาะกับการเขียนการอาน นอกจากนี้ยังเปนคําที่กินความมาก สื่อแลวคน

ทั่วไปเขาใจไดงาย "สมีกาโตะ" สามารถแยกออกไดเปนสองคํา คือ "สมี" และ "กาโตะ" แนนอนคําวา "กาโตะ" คือ 

ฉายานามที่สังคมออนไลนไดตั้งใหกับนายพงศกร จันทรแกว ในขณะที่นายพงศกร หรือแรมโบยังอยูในเพศสมณะ 

แลวคําวา "สมี" ท่ีนําหนานั้นมีความหมายวาอยางไร? 

สมีในพจนานุกรม 

หากจะลองตรวจสอบจากพจนานุกรมเกา ๆ ก็จะพบการใหความหมายของ "สมี" ไดดังนี้ 

สมี น. (1)  [สะหฺมี] น. คําเรียกพระภิกษุผูตองอธิกรณข้ันปาราชิก 

(2) (โบ) น. คําใชเรียกพระภิกษุ.

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

สมี น. คําเรียกพระภิกษุผู ต องอธิกรณขั ้นปาราชิก, (โบ) คําใชเร ียกพระภิกษุ (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542) 

สมี น. คําเรียกพระภิกษุผู ต องอธิกรณชั ้นปาราชิก, (โบ) คําใชเร ียกพระภิกษุ (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525) 

สมี (โบ) เปนคําใชเรียกพระภิกษุ, ภายหลังใหเปนคําเรียกพระภิกษุผู ตองอธิกรณ (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2473) 
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สมี น. เปนคําเรียกพระภิกษุผูตองคดี (ปทานุกรม กรมตํารา กระทรวงธรรมการ 2470) 

จากความหมายขางตนจะเห็นไดวาความหมายแรก "คําเรียกพระภิกษุผูตองอธิกรณขั้นปาราชิก" จะตรง

กับความหมายท่ีเราใชเรียก "สมีกาโตะ" กันในปจจุบัน สวนอีกหนึ่งความหมายท่ีมี (โบ) หมายถึงศัพทโบราณ "สมี" 

คือคําที่ใชเรียกพระภิกษุทั่วไปเทานั้น ดังนั้นหมายความวาในอดีต "สมี"เปนคําที่ใชเรียกพระภิกษุ เชน สมีแกว สมี

คํา สมีคง สวน "สมี" ท่ีมีความหมายถึงพระภิกษุผูตองอธิกรณข้ันปาราชิก คงเกิดข้ึนในสมัยหลัง แตจะเปนสมัยใดก็

ไมอาจทราบได 

ในปทานุกรม ป 2470 ไดใหความหมายของสมีวาเปนคําเรียกพระภิกษุผูตองคดี ในขณะท่ีพจานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2473 ไดใหความหมายแรกวาเปนคําที่ใชเรียกพระภิกษุ(โบ) และบอกวาภายหลังใชเรียก

พระภิกษุผูตองอธิกรณ สวนในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิฺตยสถาน พ.ศ. 2525 ไดใหความแรกวาเปนคําเรียก

พระภิกษุผูตองอธิกรณข้ันปาราชิก และเปนคําท่ีใชเรียกพระภิกษุ(โบ) สําหรับพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑฺตยสถาน 

พ.ศ. 2554 ไดใหความหมายเหมือนกับฉบับ พ.ศ. 2525 

ดังนั้นความหมายของ “สมี” ท่ีหมายถึงพระภิกษุผูตองอธิกรณมีใชกันมาตั้งแต พ.ศ. 2470 มาแลว 

เม่ือลองคนคําในหนังสือ "รัตนมาลา" พจนานุกรมแสดงความหมาย สมัย และท่ีมาของโบราณิกศัพท ไดให

ความหมายและท่ีมาของศัพทดังนี้ 

สมี (น.) คําเรียกพระภิกษุท่ัวไป ปจจุบันใชเรียกพระภิกษุผูตองอธิกรณข้ันปาราชิก 

    "พระสมีทรงคัมภีรใหแบกนํา"        ปาจิต น.1448 

    "นิมนตสมีขรัวสมทานสมภาร"       ขุนชาง เสภา ต.40 น. 

    "จะกลาวถึงสมีเพชรกับเณรบัว"      ขุนชาง เสภา ต.48 น.101 

จะเห็นไดวา "รัตนมาลา" ไดใหความหมายเหมือนกับพจนานุกรมฉบับปจจุบัน แตตัวอยางท่ีแสดงท่ีมาของ

ศัพทในวรรณคดีนั้น เม่ือพิจารณาแลว คําวา “สมี” ในท่ีนี้นาจะมีความหมายไปในเชิงเรียกพระภิกษุท่ัวไปมากกวา 

เรื่อง ปาจิต คือ ปาจิตกุมาร แตงเม่ือ พ.ศ. 2316 ในแผนดินพระเจาตาก เนื้อหาเปนตํานานเมืองพิมาย มี

เคาโครงจากปญญาสชาดกกับนิทานทองถ่ินพิมายเรื่องทาวปาจิต-นางอรพิม (อานรายละเอียดในหนังสือ การศึกษา

วิเคราะหวรรณกรรม เรื่องอิทธิพลกลอนอานในนิทานคํากลอนของสุนทรภู โดย ทิพวัน บุญวีระ กองวรรณกรรม
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แ ล ะ ป ร ะ ว ั ต ิ ศ า ส ต ร   ก ร ม ศ ิ ล ป า ก ร  พ ิ ม พ  ค ร ั ้ ง แ ร ก เ ม ื ่ อ  พ . ศ .  2 5 4 1 ) "  อ  า ง อ ิ ง จ า ก 

http://www.sujitwongthes.com/2009/09/วังหลัง-สุนทรภู-และมหิด/ 

สวนเสภาขุนชางขุนแผน สันนิษฐานวาแตงข้ึนในสมัย ร.2 (พ.ศ. 2310-2367) 

หากจะมองในแงของการเปลี่ยนแปลงเสียงและรูปคํา คําวา "สามี" ดูจะใกลเคียงกับคําวา "สมี" มากที่สุด 

ในปจจุบันเราอาจคุนเคยกับความหมายของ "สามี" ในแงของชีวิตคู "สามี ภรรยา"  แตความหมายดั้งเดิมที่เปน

ภาษาบาลีนั้น "สามี" หมายถึง ผูเปนใหญ และมักใชกับพระสงฆผูใหญดวยเชนกัน สวนคําวา "สมี" ในภาษาบาลี

หมายถึง ชื่อตนไมชนิดหนึ่ง 

สมี (ศมี) อิ.; ดู สตฺตุผลา สตฺตุผลา (สกฺตุํ) อิ.; ตนสมี, ไมพิมาน the tree Mimasa Suma (ปาลี สยาม 

อภิธาน ตําราศัพทบาลีแปลเปนไทย) 

ในอดีตคําวา "สามี" มีอยูในตําแหนงยศทางสงฆหรือสมณศักดิ์ดวยเชนกัน เชน "สมเด็จพระมหาเถรศรี

ศรัทธาราชจุฬามุนีศรีรัตนลงกาทีปมหาสามี" หรือพระมหาเถรศรีศรัทธา ในจารึกวัดศรีชุม สมัยสุโขทัย ประมาณ

พุทธศตวรรษท่ี 19-20 (https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/177) 

"สมเด็จมหาสามีญาณเทพ เจาวัดมหาพน" ใน จารึกสมเด็จมหาสามีญาณเทพสรางพิหารวัดกลาง พ.ศ.

2033 (https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/1817) 

"มหาสามีนันทประหญา" "มหาสามีจันทรังสีปาญะสุมงคลมหาสามีเจา" ในจารึกมหาสังฆราชาศรีตรีปฎก 

(https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/2056) 

"มหาสาม ี เจ าญาณเทพค ุณ" ใน จาร ึกมหาสาม ี เจ าญาณเทพค ุณว ัดบ านดอน พ.ศ.  2046 

(https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/1589) 

"มหาสามีญาณ (สุน –) ทรเจาวัดพระเกิด" ในจารึกวัดมหาสามีญาณสุนทรเจาวัดพระเกิด พ.ศ. 2056 

(https://db.sac.or.th/inscriptions/inscribe/detail/1615) 

เม่ือลองเอาความหมายโบราณของคําวา "สมี" ท่ีหมายถึงใชเรียกพระภิกษุ กับความหมายของคําวา "สามี" 

ในอดีตมาพิจารณาก็เห็นความหมายท่ีสอดคลองกัน เพ่ือใหพอสันนิษฐานไดวาคําวา "สมี" นาจะเลื่อนมาจากคําวา 

"สามี" นอกจากนี้ในชั้นหลังก็ไมมีการเรียกพระสงฆวา "สามี" อีกแลว แมแตในสมณศักดิ์สงฆเองก็ไมมีคาํวา "สามี" 

อยู (https://th.wikipedia.org/wiki/สมณศักดิ์) 
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จากประสบการณสวนตัวไดเคยอานคัมภีรใบลานที่เกี ่ยวกับหมวดตํานานตาง ๆ ทั้งตํานานบานเมือง 

ตํานานพุทธศาสนา และเคยเห็นคําวา "สมี" ในเอกสารอยูบอย ๆ และเปนการใชในความหมายที่ใชเรียกพระสงฆ 

หรือพระสงฆชั้นผูใหญปกติ ไมเคยพบวามีความหมายอยางอื่นหรือความหมายที่เปนผูตองอธิกรณขั ้นปาราชิก

เหมือนในปจจุบัน 

จะเห็นไดวาคําวา “สมี” หรือ”สามี” แตเดิมนั้นมีความหมายในการใชเรียกพระภิกษุผูใหญ ตอมา

ความหมายไดกวางออกรวมเรียกเอาพระภิกษุทั่วไปเขาไปดวย จากนั้นความหมายไดเปลี่ยนจากหนามือเปนหลัง

มือกลายเปนพระภิกษุท่ีตองอธิกรณข้ันปาราชิกจนมถึงในปจจุบัน อยางไรก็ตาม ขอเขียนนี้ไมไดเปนบทสรุปท่ีมาท่ี

ไปและชวงเวลาการของคําวา "สมี" แตเปนการมุงใหทุกคนที่อานไดชวยกันคิด วิเคราะห และแสดงความเห็นเพ่ือ

แบงปนความรูในวงกวางอยางสรางสรรค 


